
www.hotelvittoriariva.it
Tel. +39 0464 559231

info@hotelvittoriariva.it

Hotel Vittoria, direttamente sopra
il Kapuziner: 10 camere arredate
con gusto in legno chiaro.

Über Kapuziner befinden
sich 10 geschmackvoll
eingerichtete Zimmer.

Directly above Kapuziner there
is Hotel Vittoria with 10 rooms
tastefully decorated in light wood.

      Willkommen

Guten Appetit!
Buon appetito!
Enjoy your meal!

         benvenuti | welcome



Variazioni € 1,00 Ciascuna
Extragebühr für Änderüngen € 1,00 

Menu-alteration extra charge € 1,00 Each
Se pagan € 1,00 por cada variacion

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen

A richiesta è a disposizione dei clienti il registro degli allergeni

RIVA DEL GARDA

Ristorante  birreria bavarese

Non hai ancora cliccato MI PIACE
sulla nostra pagina Facebook?

Cosa aspetti, collegati ora
per vedere sulla tua bacheca

tutte le nostre novità!
facebook.com/kapuzinerriva

Lasciaci una recensione
sulla tua esperienza

nel nostro locale

Guarda le foto dei piatti
che proponiamo,

posta i piatti che hai provato
e taggaci @kapuzinerriva.it 

instagram.com/kapuzinerriva

www.hotelvittoriariva.itwww.kapuzinerriva.it

I piatti contrassegnati con questo simbolo non contengono carne di maiale.
Gerichte mit diesem Symbol enthalten kein Schweinefleisch.
Dishes marked with this symbol do not contain pork.



tipo di birra Pils, raffinata specialità di Kulmbach dal gusto rinfrescante,
 prevale l’aroma piacevolmente amaro del luppolo 
 aromatico

ingredienti Malto d’orzo, luppolo, lievito e acqua

colore Giallo oro

grado alcolico 4,9% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

tipo di birra Birra speciale dal gusto classico, speziato e rinfrescante,
 con un retrogusto piacevolmente delicato. Aroma deciso e pieno, 
 dato dal particolare orzo che conferisce un sapore
 gradevolmente maltato

ingredienti Malto d’orzo, luppolo, lievito e acqua

colore Giallo oro

grado alcolico 5,4% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

Landbier

Kulmbacher

bayerische

Hotel Vittoria

tipo di birra Con il suo corpo morbido e l’aroma di caramello, noce e note fruttate,
 è una birra leggermente non filtrata, con un gusto molto equilibrato
 che lascia senza parole gli amanti della birra

ingredienti Acqua, malto d’orzo, luppolo e lievito

colore Oro

grado alcolico 5,4% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 4,00  0.50 lt € 7,00  1/1 lt € 14,00

Periodo estivo | im Sommer | in summer
Mönchshof

Mönchshof

Bierspezialitäten

Zoigl

Pils



tipo di birra Birra di frumento, molto saporita e gustosa, 
 con un profumo di frutta fresca,
 rinfrescante e dissetante.

ingredienti Frumento, orzo, luppolo, lievito e acqua

colore Ambrato

grado alcolico 5,3% Vol.

fermentazione Alta

0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

tipo di birra Birra scura di grande persistenza aromatica di caffè e 
 cioccolato amaro, dovuta alla tostatura del malto ed al solo 
 utilizzo di luppolo aromatico. Viene denominata la “Perla Nera”

ingredienti Malto d’orzo, luppolo, lievito e acqua

colore Marron scuro

grado alcolico 4,9% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

tipo di birra Birra non filtrata, dall’amaro delicato e dal corpo medio di buona  
 intensità olfattiva, dal leggero gusto di cereali e di buona sapidità

ingredienti Malto d’orzo, luppolo, lievito e acqua

colore Ambrato

grado alcolico 5,4% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

Mönchshof

Mönchshof

Keller

Schwarz

Weissbier Hefe

Jacob

Jacob

tipo di birra Birra doppio malto, ricca, aromatizzata e di colore scuro. 
 Il gusto è forte ma amabile. Eccezionale birra stagionale, 
 che si presenta con una corona di schiuma densa

ingredienti Malto d’orzo, luppolo e acqua

colore Scuro

grado alcolico 7,5% Vol.

fermentazione Bassa

0.30 lt € 4,00  0.50 lt € 7,00  1/1 lt € 14,00

Jacobator

Periodo invernale | im Winter | in Winter



Condividi la Mamma Keller con chi vuoi tu:
due litri di fresca Kellerbier da bere insieme!
Con il suo colore ambrato e con il suo delicato
ed equilibrato sapore, conquista gli amanti
delle birre alla spina non filtrate

grado alcolico 5,4% Vol.

2 lt € 24,00 Mönchshof

MammaKeller

Kapuziner

Mamma Keller

#IDEAREGALO
#GESCHENKIDEE  |  #GIFTIDEA

#rivadelgarda

Boccale in ceramica
originale SAHM da 0,50 lt

con logo personalizzato
“Riva del Garda”

€ 12,00

Hotel Vittoria

... una birra in compagnia!

Cartoncino di birre #KAPUZINERRIVA  
con 4 bottiglie a tua scelta della nostra selezione

Karton #KAPUZINERRIVA
mit 4 Flaschenbieren darin

#KAPUZINERRIVA cardboard
with 4 bottles of your choice

€ 20,00
AREA

UNDER VIDEO
SURVEILLANCE



tipo di birra Dai profumi speziati e dal colore simile all’ambra: 
 ecco come i conoscitori apprezzano la nostra 
 Bockbier. Questa tradizionale birra forte affascina 
 con il leggero sapore di malto, con la schiuma 
 cremosa e il suo gusto pieno

grado alcolico 6,9% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra Frizzante e fruttata con succo di limone o arancia,
 è la specialità Radler dalla opalescenza naturale.
 È una bevanda dal gusto estivo e fruttato,
 a base di pura e genuina birra Mönchshof.
 Priva di dolcificanti artificiali e di conservanti.

grado alcolico 2,5% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra Birra chiara, elegante, corposa, con equilibrate 
 note luppolate, è un’ottima specialità della
 tradizione tipica dello Spessart. La bottiglia
 tradizionale con chiusura a tappo meccanico e il 
 simbolo del cinghiale, sottolineano l’arte birraria 
 artigianale di questa specialità di birra Pils.

grado alcolico 4,9% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra Prodotta solo con acqua, malto d’orzo, luppolo e 
 lievito a bassa fermentazione. Delicata in bocca, il 
 sapore rotondo del malto è contrastato in modo 
 armonico dall’aroma delicato del luppolo.
 Col suo colore dorato e con la sua leggera
 opalescenza, è una birra  che rispecchia le più 
 artigianali tradizioni birraie.

grado alcolico 5,5% Vol.        0.50 lt  € 6,50

bayerische
Bierspezialitäten

Mönchshof

Mönchshof

Mönchshof

Land ~ Pils

Märzen

Bockbier

Natur Radler



tipo di birra Con un garantito 0,0% di alcol e il gusto pieno di una Pils, 
 è una delle birre più leggere dal punto di vista calorico. 
 L’amaro raffinato e l’aroma di luppolo rimangono intatti, 
 conferendole un carattere straordinario. 

grado alcolico 0,0% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra Una Weissbier ad alta fermentazione con lievito 
 fine, rinfrescante e ricca di vitamine, dal sapore 
 delicatamente fruttato. Povera di calorie, con sole 
 85 kcal per mezzo litro, contiene meno dello 0,5% 
 di alcool per volume.

grado alcolico <0,5% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra La “Weizen di cantina” viene prodotta con un
 quantitativo decisamente più elevato di malto di
 frumento ed ha un colore  decisamente più
 ambrato. Si caratterizza per il suo pronunciato  
 gusto rotondo e leggermente amaro e per il suo 
 aroma fruttato

grado alcolico 5,1% Vol.        0.50 lt  € 6,50

tipo di birra Una Weissbier limpida, dal carattere frizzante e il 
 perlage fine, ad alta fermentazione. 
 Un’aroma fruttato che sprigiona un fresco profumo, 
  lievemente aspro, con una leggera nota di lievito. 
 Le intense tecniche di filtrazione le conferiscono un
 aspetto cristallino mantenendo il carattere e il gusto 
 avvincente della Kapuziner Weissbier.

grado alcolico 5,4% Vol.        0.50 lt  € 6,50

Kapuziner

Edelherb 0,0

Keller Weizen

Weissbier

Alkoholfrei

Alkoholfrei

Kristall Weissbier

Kulmbacher

Kapuziner

Kapuziner



Getränke WeinBevande
Drinks

Mischgetränke | bevande miscelate | mixed beer drinks

Radler / Shandy / Panaché 0.30 lt € 3,50  0.50 lt € 6,00  1/1 lt € 12,00

Wasser

 0.50 lt € 1,50       1 lt € 3,00

Microfiltrata (potabile trattata) - naturale o gassata
con aggiunta di anidride carbonica 
Mit oder ohne Kohlensäure (micro-gefilterte) 
Still or sparkling with added carbon dioxide (micro filtered)

* Leistungwasser in Riva del Garda - Acqua dell’acquedotto di Riva del Garda - Tap water in Riva del Garda

Acqua naturale / gassata

Getränke | bevande | drinks

Pepsi alla spina 0.30 lt € 3,00  0.40 lt € 4,50

Coca Cola / Coca Zero in lattina  0.33 lt € 3,50

Tea / Fanta / Sprite in lattina 0.33 lt € 3,50

Spezi alla spina 0.30 lt € 3,00  0.40 lt € 4,50

Schweppes Orange o Lemon alla spina 0.30 lt € 3,00  0.40 lt € 4,50

Schweppes Tonica in bottiglia di vetro 0.18 lt € 3,50

Schweppes Lemon in bottiglia di vetro 0.18 lt € 3,50

Säfte / Succhi di frutta / Fruit juice 0.20 lt € 3,00

Aperitife und Long Drinks  | aperitivi e long drinks  | aperitifs and long drinks 

Spritz Aperol € 5,00

Spritz Campari € 5,50

Spritz Limoncello € 5,50

Hugo € 5,00

Long Drinks € 6,50

Acqua* • Water*

Wir verwenden Glasflaschen wieder. Bitten Sie, um die PLASTIKFLASCHE zum Mitnehmen.
Le nostre bottiglie in vetro vengono igienizzate e riutilizzate. 
Per l’asporto chiedi le bottiglie di PLASTICA.
Our personalized glass bottles are sanitized and reused. PLASTIC bottles for takeaway.



Wein

Liköre und Edelbrände

Vini | Wine

Liquori e distillati
Spirits

Hauswein / vino della casa / house wine 0.25 lt € 5,00  0.50 lt € 8,00   1 lt € 12,00
bianco - rosso - rosé

Obstliköre | liquori alla frutta | fruit liqueurs  € 4,50  
Limoncello, Heidelbeere, Haselnuss, grüner Apfel, Schwarzkirsche, Pfirsich
Limoncello, mirtillo, nocciola, mela verde, amarena, pesca
Limoncello, blueberry, hazelnut, green apple, black cherry, peach

Kräuterschnaps | grappe alle erbe | herb schnapps € 5,00
Seltene Kräuter, 20 Kräuter, Moscato, Heu, Raute, Waldmeister, Enzian, Lakritz
Erbe rare, 20 erbe, moscato, fieno, ruta, asperula, genziana, liquirizia
Rare herbs, 20 herbs, moscato, hay, rue, asperula, gentian, licorice

Gealterter Grappa | grappa invecchiata | aged grappa € 6,00

Obstbrände | distillati alla frutta | fruit distillates  € 5,00
Birne, Himbeere, Kirsch, Aprikose, Obstler
Pera, lampone, ciliegia, albicocca, Obstler
Pear, raspberry, cherry, apricot, Obstler

Kaffee Caffè | Coffee

Caffè espresso / Caffè decaffeinato € 1,50

Espresso corretto € 2,00

Haferl Kaffee / Caffè filtrato / German coffee € 2,50

Amerikanischer Kaffee  / Caffè americano € 2,50  
American coffee
 
Caffè orzo / Gerste Kaffee / Barley coffee 
Piccolo / klein / small € 1,50
Grande / Groß / large € 2,00

The / Tea € 2,50

Cappuccino € 2,50

Cioccolata calda € 3,50

Vin brulé  € 4,00

Amaro dell’Orso  € 5,00

Liquore al cirmolo € 6,00

Amari classici nazionali ed esteri € 4,50

Amaro della casa € 4,00

Amaro alle erbe alpine € 4,50

Magenbitter | amari | bitter



Speck- und Käsebrettla mit Meerrettichsauce
Tagliere di speck trentino con 
formaggio Coop Latte Trento e crema di rafano
Slices of speck with cheese and radish cream
Allergeni | Allergene | Allergens: 7,12

Vorspeisen und Aufschnittplatten
Antipasti e taglieri | Starters and cold cuts

€ 15,00

Jägervorspeise mit Salami mit Waldnüssen,
Speck, Bauernschinken, Kaminwurst,

Rindschinken und Kräuterbutter
Tagliere del cacciatore con salame alle 

noci del Bleggio, speck trentino, 
prosciutto cotto affumicato, Kaminwurst, 

prosciutto di manzo e burro aromatizzato
Mixed cold meats: salami with walnuts,

speck, smoked ham, Kaminwurst,
beef ham and herb butter
Allergeni | Allergene | Allergens: 7,8,12

€ 18,00

Carpaccio von Carne Salada 
(eingelegtes Rindfleisch) 

mit Käsespänen 
Carpaccio di carne salada 
con scaglie di formaggio 

Beef Carpaccio (salted beef) 
with cheese shavings

Allergeni | Allergene | Allergens: 7

€ 18,00

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork



Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Großes Kapuziner Brotzeitbrettla 
mit Speck, Bauernschinken 

und Käse
Maxi tagliere del Kapuziner 

con speck trentino, 
prosciutto cotto affumicato 

e formaggi Coop Latte Trento
Kapuziner platter: slices of speck, 

ham and cheese
Allergeni | Allergene | Allergens: 7,8,12

€ 24,00

Kapuziner
Maxi tagliere del

Hotel Vittoria

€ 2,50

Brezeln*

Bread brezeln 
freshly baked*
Pane intrecciato 
sfornato giornalmente*
Allergeni | Allergene | Allergens: 1

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen



VARIAZIONI € 1,00 CIASCUNA | Extragebühr für Änderüngen € 1,00 
Menu-alteration extra charge € 1,00 Each
Se pagan € 1,00 por cada variacion

Hausgemachte Gulaschsuppe
Zuppa di Gulasch fatta in casa

Homemade gulasch soup
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,6,9,11

Hausgemachte Knödelsuppe
Canederli in brodo fatti in casa
Homemade Knödel soup
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7,9

Hausgemachte Bayerische Knödel mit Käse
Canederli bavaresi fatti in casa

con crema di formaggio
Homemade Knödel with cheese-cream

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7,9

typische Speisen 
Suppen und Zuppe e piatti tipici

First courses

€ 13,50

€ 13,50

€ 15,00

Hotel Vittoria

Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00



Hausgemachte Kartoffelgnocchi 
mit Gorgonzola Käse und Walnüssen

Gnocchi di patate artigianali 
con gorgonzola e noci

Handmade potato gnocchi 
with Gorgonzola cheese and walnuts

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Hausgemachte Gnocchi mit Spinat
und zerlassener Butter
Strangolapreti fatti in casa al burro fuso
Homemade bread dumplings with melted butter
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7

Hausgemachte Maccheroncini aus frischer Eierpasta 
mit Lachs, Zucchini und Kirschtomaten
Maccheroncini artigianali, di pasta fresca all’uovo, 
con salmone, zucchine e pomodorini
Handmade maccheroncini, fresh egg pasta, 
with salmon, courgettes and cherry tomatoes

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen

Hausgemachte Tagliatelle aus frischer Eierpasta 
mit Pilzen, Sahne und Bratensauce 

Tagliatelle artigianali, di pasta fresca all’uovo, 
con funghi, panna e sugo d’arrosto

Handmade tagliatelle, fresh egg pasta, 
with mushrooms, cream and roast sauce

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

€ 16,50

€ 18,00

€ 15,00

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork

€ 15,00



Zweiter Gang Secondi piatti
Second courses

Geräucherte Schweinshaxe mit Bratkartoffeln 
Stinco di maiale affumicato con patate saltate 

Smoked leg of pork with sautéed potatoes
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,8,9,10,11,12  

(nella salsa | in der Soße | in the sauce)

€ 19,00

Tiroler Schweinefilet mit Bratkartoffeln
Filetto di maiale alla tirolese con patate saltate
Tyrolean pork filet with sautéed potatoes
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,8,9,10,11,12  
(nella salsa | in der Soße | in the sauce)€ 18,00

Zwiebelroastbraten mit Bratkartoffeln
Entrecôte di manzo con cipolle e patate saltate

Beefsteak with onions and sautéed potatoes

€ 22,00

Spare Ribs mit Bratkartoffeln
Costine di maiale intere con patate saltate

Spare ribs with sautéed potatoes
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,8,9,10,11,12  

(nella salsa | in der Soße | in the sauce)

Mezza porzione | Halb Portion 
Half portion € 14.00 € 18,00

AREA
UNDER VIDEO

SURVEILLANCE

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork

Hähnchenschnitzel mit Pommes*
Cotoletta di pollo con patate fritte*
Chicken schnitzel with fried potatoes*
Allergeni | Allergene | Allergens:1,3,5

€ 17,50



Herren Gröstl
Piatto del signore (patate del Lomaso, carne di manzo,

pancetta, cipolle mescolate e arrostite in padella)
Gröstel (potatoes, meat, bacon, onions,

mixed and roasted in a pan)
€ 22,00

Geräuchertes Schwein, Spare Ribs und 
Wienerwürste mit Sauerkraut und Bratkartoffeln 

Misto Bavarese: carré di maiale affumicato, costine di 
maiale, wurstel viennese con crauti e patate saltate

Bavarian mix: smoked pork, spareribs, and Vienna 
sausage with sautéed potatoes and sauerkraut

Allergeni | Allergene | Allergens: 9,12

€ 20,00

Ganzes Hähnchen 
mit Pommes Frites* und Remoulade
Galletto intero con patatine fritte* e salsa tartara
Small whole chicken with fries* and tartar sauce

€ 17,00

Cristinateller 
(Bratkartoffeln, Spiegeleier und Speck)
Cristinateller 
(patate del Lomaso saltate, uova e bacon)
Cristinateller (sautéed potatoes, eggs and bacon)
Allergeni | Allergene | Allergens: 3,5

€ 16,50

Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen

Rindfleisch-Tagliata mit Rucola, 
Käsespänen und Balsamico-Glasur 

Tagliata di manzo con rucola, scaglie 
di formaggio e glassa di aceto balsamico 

Sliced beef with arugula, cheese shavings 
and balsamic glaze

Allergeni | Allergene | Allergens: 7

€ 22,00



Rindfleisch-Burger von der Metzgerei Bertoldi aus 
Riva del Garda, Speck, Salat, Käse, Gurken und 
Ketchup mit Pommes* und Kapuzinersauce 
Hamburger di carne di manzo della macelleria 
Bertoldi di Riva del Garda, bacon, insalata, formaggio, 
cetriolo Gurken e ketchup con contorno di patatine 
fritte* e salsa Kapuziner a parte
Beefburger from the Bertoldi butcher’s shop of Riva 
del Garda, bacon, lettuce, cheese, Gurken cucumber 
and ketchup with fries* and Kapuziner sauce
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,5,7,6,8,9,10,11,12

€ 17,00

Gemischte Bratwürste mit Bratkartoffeln 
und Sauerkraut

Wurstel misti alla griglia 
con patate saltate e crauti

Mixed grilled sausages 
with sautéed potatoes and sauerkraut

Allergeni | Allergene | Allergens: 12

€ 19,00

Salat mit gebratenen Putenstreifen 
und Schüttelbrot
Insalata con striscioline di tacchino 
spadellate e Schüttelbrot
Fresh mixed salad with strips 
of turkey fillet and Schüttelbrot

VARIAZIONI € 1,00 CIASCUNA | Extragebühr für Änderüngen € 1,00 
Menu-alteration extra charge € 1,00 Each
Se pagan € 1,00 por cada variacion

Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Nürnberger Rostbratwürstchen 
mit Sauerkraut und Kartoffelsalat 
Wurstel di Norimberga alla griglia 
con crauti e insalata di patate
Grilled Nuremberg sausages 
with sauerkraut and potato salad
Allergeni | Allergene | Allergens: 3,9,10,12€ 16,00

€ 17,50



Große Wienerwürst mit Pommes*
Maxi wurstel viennese con patate fritte*
Big Vienna sausage with fried potatoes*
€ 16,00

Wienerwürste mit Sauerkraut und Bratkartoffeln
Wurstel viennesi con crauti e patate saltate

Vienna sausages with sauerkraut 
and sautéed potatoes

Allergeni | Allergene | Allergens: 12

€ 17,00

Wurstel Meraner mit weißem 
und rotem Sauerkraut 

Wurstel Meraner con crauti bianchi e rossi 
Wurstel Meraner with white and red sauerkraut

Allergeni | Allergene | Allergens: 12

€ 16,00

Leberkäse nach Bismarck mit Kartoffelröstis*
Fetta bavarese alla Bismarck con patate rosti*
Bismarck-style Leberkäse with rosti potatoes*
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7,12

€ 17,00

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen

AREA
UNDER VIDEO

SURVEILLANCE

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork

Gebratener Käse mit 
Apfelsauce und Kartoffelpuffer*

Formaggio Coop Latte Trento alla piastra 
con crema di mele e frittelle di patate *

Grilled cheese with applesauce 
and Potato fritter *

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7,12

€ 18,00



Minimum 2 Personen | minimo 2 persone | at least for 2 people
€ 27,00 per Person / a persona / each

Freundschaftsteller

Geräuchertes Schwein,
Spare Ribs,
Leberkäse,
Wienerwurst,
Meranerwurst,
Nürnberger Bratwurst,
Große Wienerwurst,
Bratkartoffeln,
Sauerkraut
Allergeni | Allergene | Allergens: 12

piatto dell’amicizia

Carrè di maiale affumicato,
costine,
fetta bavarese,
wurstel viennese,
wurstel Meraner,
wurstel di Norimberga,
maxi wurstel,
patate del Lomaso saltate,
crauti

friendship dish

Smoked rack of pork,
spare ribs,
minced meat,
Vienna sausage,
Meraner sausage
Nuremberg sausages,
big Vienna sausage,
sautéed potatoes,
sauerkraut

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato
These ingredients * may have been frozen

Freundschaftsteller Piatto dell’amicizia
Friendship dish

€ 54,00

Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Hotel Vittoria

Kapuziner am See



Mediterrane Spezialitäten
Specialità mediterranee
Mediterranean Specialities

Pennette mit scharfer Tomatensauce
Pennette all’arrabbiata

Pennette with spicy tomato sauce
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Pennette mit Speck, Nüssen und Goudakäse
Pennette con speck, noci e formaggio Gouda
Pasta with speck, nuts and Gouda cheese
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Spaghetti mit Meeresfrüchten*
Spaghetti ai frutti di mare*
Spaghetti with seafood* 
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Spaghetti mit Tomatensauce und Basilikum 
Spaghetti con salsa di pomodoro e basilico
Spaghetti with tomato sauce and basil 

Spaghetti mit Knoblauch, Öl und Paprika
Spaghetti aglio,  olio e peperoncino
Spaghetti with garlic, oil and hot pepper

Spaghetti mit Bolognese Sauce 
Spaghetti alla bolognese
Spaghetti with bolognese sauce
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3 € 8,00

€ 8,50

€ 8,00

€ 13,50

€ 8,00

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork

€ 14,50



Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Gegrillte Garnelen mit Pommes*
Grigliatina di gamberoni con patate fritte*

Grilled prawns with fried potatoes*
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Gegrilltes Wolfsbarschfilet* 
mit Petersilienkartoffeln

Filetto di branzino* alla griglia 
con patate prezzemolate

Grilled sea bass* fillet with parsley potatoes
Allergeni | Allergene | Allergens: 4,5

Gegrilltes Saiblingsfilets 
mit gegrilltem Gemüse*
Filetto di salmerino “Astro” alla piastra 
con verdure di stagione grigliate* 
Grilled char fillet with grilled vegetables*
Allergeni | Allergene | Allergens: 4,5

Tomaten und Mozzarella in Scheiben geschnitten 
und kreisförmig auf den Teller gelegt
Caprese con pomodoro e mozzarella a fette
Fresh, sliced tomatoes with mozzarella cheese, and fresh basil
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

Bruschetta (geröstetes Brot mit frischen Tomaten Würfeln, 
gewürzt mit Garda Öl, Knoblauch und Salz)

Bruschetta con pane tostato, pomodoro fresco a cubetti
condito con olio del Garda, aglio e sale

Bruschetta (toasted  bread, topped with extra-virgin
olive oil from Garda, tomatoes, garlic and salt)

Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3

€ 20,00

€ 20,00

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork

€ 20,00

€ 7,50

€ 12,00



(von 0 bis 10 Jahre | da 0 a 10 anni | from 0 to 10 years old)

Menu Baby Würstel

Würstchen, Pommes*, ein Freigetränk und Eis
Wurstel, patatine fritte*, bibita a scelta e gelato

Sausages, fried potatoes*, one drink and ice-cream
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7  

(in base al gusto del gelato 
je nach gewähltem Geschmack | according to the chosen flavor) € 12,00

Menu Baby Cotoletta

Hähnchenschnitzel, Pommes*, ein Freigetränk und Eis
Cotoletta di pollo, patatine fritte*, bibita a scelta e gelato
Chicken, fried potatoes*, one drink and ice-cream
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7  
(in base al gusto del gelato 
je nach gewähltem Geschmack | according to the chosen flavor)

Kleinen Gäste
Menu für unsere Menu per bambini

Menu for little guests

Menu Baby Pennette al Pomodoro

Pennette mit Tomatensauce, ein Freigetränk und Eis
Pennette al pomodoro, bibita a scelta e gelato

Pennette with tomato sauce, one drink and ice-cream
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,3,7  

(in base al gusto del gelato 
je nach gewähltem Geschmack | according to the chosen flavor) € 12,00

€ 12,00

Baby Eis
Gelatino baby
Baby ice-cream Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein

Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato
These ingredients * may have been frozen



€ 16,00

Gegrilltes Gemüse mit Kartoffelpuffer*
Verdure miste alla piastra 
con frittella di patate*
Grilled vegetables with potato fritter*
Allergeni | Allergene | Allergens: 1

€ 15,00

verde - carote
radicchio - cappuccio
pomodori

insalatona composta

€ 1,00
olive
carciofi
mele
cetrioli-Gurken
pinoli

€ 0,50
cipolla
mais
noci
capperi
semi di girasole

puoi aggiungere
a tuo piacere

i seguenti
ingredienti

€ 2,00
mozzarella
tonno
ricotta affumicata
uovo sodo
prosciutto cotto affumicato
caprino di latte vaccino
formaggio

€ 10,00

NIZZARDA Salat (gemischter Salat, 
Oliven, Thunfisch, Zwiebel und Ei)
Insalata NIZZARDA (insalata mista, 

olive, tonno, cipolla e uovo)
NIZZARDA salad (mixed salad, olives, 

tuna, onions and egg)
Allergeni | Allergene | Allergens: 3,4,12

Salate Insalate Salads

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork



Beilagen Contorni
Side dishes

Kartoffelröstis* mit Zwiebeln und Speck
Patate rosti* con cipolla e speck
Rosti potatoes* with onions and speck
Allergeni | Allergene | Allergens: 1,9,11

€ 6,50

Kartoffelsalat
Insalata di patate | Potato salad

Allergeni | Allergene | Allergens: 3,12

€ 6,50

Bratkartoffeln mit Zwiebeln und Speck
Patate saltate in padella con cipolle e pancetta

Sautéed potatoes with onions and bacon
€ 6,50

Pommes*
Patate fritte*
Fried potatoes*

€ 5,50

Pilze* | Funghi* 
mushrooms*

Allergeni | Allergene | Allergens: 12

€ 5,50

Kartoffelpuffer mit Apfelkompott*
Frittelle di patate* e composta di mele
Potato fritters* with apple cream
Allergeni | Allergene | Allergens: 1

€ 6,50

Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato

These ingredients * may have been frozen



Die Zutaten mit * könnten eventuell vor der Verarbeitung tiefgefroren sein
Gli ingredienti con * possono essere all’origine del tipo surgelato o congelato
These ingredients * may have been frozen

Gekochtes Sauerkraut
Crauti bianchi al tegame

Cooked sauerkraut
Allergeni | Allergene | Allergens: 12

€ 5,50

Gekochtes 
Rotkraut

Crauti rossi 
al tegame

Cooked 
redkraut

Allergeni | Allergene 
 Allergens: 12

€ 5,50

Gegrillter Polenta (aus Mais)
Polenta alla piastra
(con farina di mais di nostra produzione) 
Grilled polenta (corn flour)
Allergeni | Allergene | Allergens: 1

€ 5,50

Gurken
Cetrioli sott’aceto

Gurken (cucumbers)
Allergeni | Allergene | Allergens: 12 € 4,00

Gekochtes 
gemischtes Gemüse*

Verdura mista al vapore*
Mixed steamed vegetables*

€ 6,50

Frisches gemischtes Gemüse
Verdura fresca mista
Fresh mixed vegetables

größ / grande / big 

€ 10,00

klein / piccola / little 
€ 4,50

Gedeck - Coperto
Cover charge € 2,00

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork



Maxi tagliere misto di pizza in 8 varianti scelte dallo chef € 22,00
Maxi gemischter Pizzateller in 8 Variationen nach Wahl des Chefs
Maxi mixed pizza board with 8 variations selected by the chef

Pizza pane con pomodorini, olio extravergine del Garda e basilico € 6,00
Pizza-Brot mit Kirschtomaten, Olivenöl extra vom Gardasee und Basilikum
Pizza bread with cherry tomatoes, extra virgin olive oil from Lake Garda and basil

Pizza pane con rosmarino e olio extravergine del Garda € 5,50
Pizza-Brot mit Rosmarin und Olivenöl extra vom Gardasee
Pizza bread with rosemary and extra virgin olive oil from Lake Garda

Pizza pane con aglio e olio extravergine del Garda  € 5,50
Pizza-Brot mit Knoblauch und Olivenöl extra vom Gardasee
Pizza bread with garlic and extra virgin olive oil from Lake Garda

Bufalina    € 13,00  
Pomodoro, mozzarella di bufala in cottura, basilico
Tomatensauce, Büffelmozzarella im Ofen gebacken, Basilikum
Tomato sauce, baked buffalo mozzarella, basil

Rustica    € 13,00  
Pomodoro, mozzarella, radicchio rosso, salamino piccante, Philadelphia
Tomatensauce, Mozzarella, roter Radicchio, scharfe Salami, Philadelphia Käse
Tomato sauce, mozzarella, red chicory, spicy salami, Philadelphia cheese

Pizza al Pollo    € 13,50  
Pomodoro, mozzarella, arrosto di pollo, peperoni
Tomaten, Mozzarella, Hähnchenbraten, Paprika
Tomato, mozzarella, roast chicken, peppers

Pizze speciali | Besondere Pizzen | Special pizzas

Tutti gli ingredienti delle nostre pizze potrebbero essere stati contaminati da alimenti contenenti gli allergeni da 1 a 14.
Alle Zutaten unserer Pizza könnten mit Lebensmitteln mit Allergenen von 1 bis 14 kontaminiert sein.
All the ingredients of our pizzas may have come into contact with foods containing allergens from 1 to 14.

Pizza Pizzen
Pizzas

Hotel Vittoria



Montagnina    € 13,00  
Mozzarella, patate del Lomaso saltate, pancetta, rosmarino, cipolle
Mozzarella, Bratkartoffeln, Speck, Rosmarin, Zwiebeln
Mozzarella, sautéed potatoes, bacon, Rosemary, onions

Williams    € 13,50  
Mozzarella, pere, gorgonzola, noci
Mozzarella, Birnen, Gorgonzola Käse, Nüsse
Mozzarella, pears, gorgonzola cheese, nuts

Val di Non    € 13,50  
Mozzarella, mele, speck, cipolle
Mozzarella, Äpfel, Speck, Zwiebeln
Mozzarella, apples, speck, onions

Friarielli    € 13,00  
Mozzarella, lucanica trentina, friarielli
Mozzarella, Trentiner Wurst, Friarielli
Mozzarella, Trentino lucanica sausage, friarielli

Estate    € 12,50  
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, ricotta, basilico
Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Ricotta, Basilikum
Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, ricotta cheese, basil

Kapuziner    € 13,50  
Pomodoro, mozzarella, würstel artigianali, crauti, pancetta
Tomatensauce, Mozzarella, handgemachte Würstchen, Sauerkraut, Speck
Tomato sauce, mozzarella, artisan sausages, sauerkraut, speck

Della Busa    € 14,50  
Pomodoro, mozzarella, carpaccio di carne salada, 
petali di grana Trentino, rucola
Tomatensauce, Mozzarella, Carpaccio von Carne Salada, Grana Flocken, Rucola
Tomato sauce, mozzarella, carpaccio of carne salada, Grana flakes, rocket

Baita    € 13,50  
Pomodoro, mozzarella, polenta di mais di nostra produzione, funghi, gorgonzola
Tomatensauce, Mozzarella, selbstgemachte Maispolenta, Pilze, Gorgonzola Käse
Tomato sauce, mozzarella, corn polenta from our own production, 
mushrooms, gorgonzola cheese

Pizze bianche | Weiße Pizzen | White pizzas

Gedeck - Coperto - Cover charge € 2,00



Margherita    € 7,50  
Pomodoro, mozzarella
Tomatensauce, Mozzarella
Tomato sauce, mozzarella

Salamino    € 11,50  
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante Levoni
Tomatensauce, Mozzarella, scharfe Salami
Tomato sauce, mozzarella, spicy salami

Prosciutto e funghi    € 12,00  
Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Pilze
Tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms

Capricciosa    € 12,00  
Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi, carciofi, olive leccino denocciolate
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Pilze, Artischocken, entkernte Leccino-Oliven
Tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms, artichokes, pitted leccino olives

Tonno e cipolle    € 11,50  
Pomodoro, mozzarella, tonno, cipolle
Tomatensauce, Mozzarella, Thunfisch, Zwiebeln
Tomato sauce, mozzarella, tuna, onions

Pizze tradizionali | Klassische Pizzen | Classic pizzas

Le pizze e i piatti della cucina potrebbero essere serviti al tavolo in momenti diversi.
Die Pizzen und Gerichte aus der Küche könnten zu unterschiedlichen Zeiten am Tisch serviert werden.

The pizzas and kitchen dishes might be served at the table at different times.

Del Lago    € 14,00  
Mozzarella, ricotta, pomodorini, zucchine, trota affumicata
Mozzarella, Ricotta, Kirschtomaten, Zucchini, geräucherte Forelle
Mozzarella, ricotta cheese, cherry tomatoes, zucchini, smoked trout

Porri    € 13,00  
Mozzarella, porri, gorgonzola
Mozzarella, Lauch, Gorgonzola Käse
Mozzarella, leeks, gorgonzola cheese

Formaggi    € 12,00  
Mozzarella, gorgonzola, grana Trentino, ricotta, Philadelphia
Mozzarella, Gorgonzola Käse, Grana Käse, Ricotta Käse, Philadelphia Käse
Mozzarella, gorgonzola cheese, Grana cheese, ricotta cheese, Philadelphia cheese

Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork



Baby Margherita    € 6,50  
Pomodoro, mozzarella | Tomatensauce, Mozzarella | Tomato sauce, mozzarella

Variazioni e supplementi | Variationen und zusätzliche Beilagen | Variations and extra toppings

Salsa di pomodoro, rosmarino, basilico | Tomatensauce, Rosmarin, Basilikum | Tomato sauce, rosemary, basil € 1,50

Olive, cipolle, rucola, peperoni, zucchine, melanzane, radicchio rosso, aglio, capperi, crauti, porri € 2,00 
Oliven, Zwiebeln, Rucola, Paprika, Zucchini, Auberginen, roter Radicchio, Knoblauch, Kapern, Sauerkraut, Lauch 
Olives, onions, rocket, bell peppers, zucchini, aubergines, red chicory, garlic, capers, sauerkraut, leeks

Pomodorini, pomodoro a fette, olive leccino denocciolate, semi di zucca, € 2,50 
patate del Lomaso saltate, pere, noci, mele, polenta di mais di nostra produzione 
Kirschtomaten, Tomatenscheibe, entkernte Leccino-Oliven, Kürbiskerne, Bratkartoffeln, Birnen, 
Nüsse, Äpfel, selbstgemachte Maispolenta 
Cherry tomatoes, tomato slices, pitted leccino olives, pumpkin seeds, sautéed potatoes, pears, 
nuts, apples, corn polenta from our own production

Mozzarella, prosciutto cotto, funghi, impasto doppio, carciofi, ricotta, Philadelphia € 3,00 
Mozzarella, Schinken, Pilze, Artischoken, doppelter Teig, Ricotta Käse, Philadelphia Käse 
Mozzarella, ham, mushrooms, artichokes, double crust, ricotta cheese, Philadelphia cheese

Salamino piccante “Levoni”, tonno, formaggio Grana Trentino, gorgonzola, pancetta, speck, € 3,50 
lucanica trentina, acciughe, wurstel artigianali, friarielli 
Scharfe Salami, Thunfisch, Grana Käse, Gorgonzola Käse, Speck, Trentiner Wurst, Sardellen, handgemachte Würstchen, Friarielli 
Spicy salami, tuna, Grana cheese, gorgonzola cheese, bacon, speck, Trentino lucanica sausage, anchovies, artisan sausages, friarielli

Mozzarella di bufala, trota affumicata | Büffelmozzarella, geräucherte Forelle | Buffalo mozzarella, smoked trout € 4,00

Prosciutto crudo, carne salada trentina | Rohschinken, Carne Salada | Raw ham, carne salada € 4,50

 

Menù Bambini | Kindermenu | Children’s menu

Calzone    € 12,00  
Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Pilze
Tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms

Crudo    € 14,00  
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo, rucola, petali di grana Trentino
Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken, Rucola, Grana Flocken
Tomato sauce, mozzarella, raw ham, rocket, Grana flakes

Vegetariana    € 12,00  
Pomodoro, mozzarella, verdure fresche, semi di zucca
Tomatensauce, Mozzarella, frisches Gemüse, Kürbiskerne
Tomato sauce, mozzarella, fresh vegetables, pumpkin seeds

Speck e funghi    € 12,50  
Pomodoro, mozzarella, speck, funghi
Tomatensauce, Mozzarella, Speck, Pilze
Tomato sauce, mozzarella, Speck, mushrooms

Gedeck - Coperto - Cover charge € 2,00 Senza maiale 
Ohne Schweinefleisch - No pork



Danke | grazie | thanks
per aver scelto il nostro ristorante birreria Kapuziner Am See!
Paolo, Francesca e tutto lo staff del Kapuziner

Lista allergeni

Hotel Vittoria

1. Cereali contenenti glutine, vale a dire: grano (farro e grano khorasan), segale, orzo, avena o i loro 
ceppi ibridati e prodotti derivati, tranne:
a) sciroppi di glucosio a base di grano, incluso destrosio1;
b) maltodestrine a base di grano1;
c) sciroppi di glucosio a base di orzo;
d) cereali utilizzati per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola.

2. Crostacei e prodotti a base di crostacei.

3. Uova e prodotti a base di uova.

4. Pesce e prodotti a base di pesce, tranne:
a) gelatina di pesce utilizzata come supporto per preparati di vitamine o carotenoidi;
b) gelatina o colla di pesce utilizzata come chiari-cante nella birra e nel vino.

5. Arachidi e prodotti a base di arachidi.

6. Soia e prodotti a base di soia, tranne:
a) olio e grasso di soia ra nato1;
b) tocoferoli misti naturali (E306), tocoferolo D-alfa naturale, tocoferolo acetato D-alfa naturale, 

tocoferolo succinato D-alfa naturale a base di soia;
c) oli vegetali derivati da -tosteroli e -tosteroli esteri a base di soia;
d) estere di stanolo vegetale prodotto da steroli di olio vegetale a base di soia.

7. Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio), tranne:
a) siero di latte utilizzato per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine 

agricola;
b) lattiolo.

8. Frutta a guscio, vale a dire: mandorle (Amygdalus communis L.), nocciole (Corylus avellana), 
noci (Juglans regia), noci di acagiù (Anacardium occidentale), noci di pecan [Carya illinoinensis 
(Wangenh.) K. Koch], noci del Brasile (Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci macadamia 
o noci del Queensland (Macadamia ternifolia), e i loro prodotti, tranne per la frutta a guscio 
utilizzata per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola.

9. Sedano e prodotti a base di sedano.

10. Senape e prodotti a base di senape.

11. Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo.

12. Anidride solforosa e sol-ti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 mg/litro in termini 
di SO2 totale da calcolarsi per i prodotti così come proposti pronti al consumo o ricostituiti 
conformemente alle istruzioni dei fabbricanti.

13. Lupini e prodotti a base di lupini.

14. Molluschi e prodotti a base di molluschi.

Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze
ALLEGATO Il Regolamento (UE) n. 1169/2011



        Danke  
        grazie | thanks

per aver scelto il nostro ristorante birreria 
Kapuziner Am See!

Paolo, Francesca, 
e tutto lo staff del Kapuziner

Non hai ancora cliccato MI PIACE
sulla nostra pagina Facebook?

Cosa aspetti, collegati ora
per vedere sulla tua bacheca

tutte le nostre novità!
facebook.com/kapuzinerriva

Lasciaci una recensione
sulla tua esperienza

nel nostro locale

Guarda le foto dei piatti
che proponiamo,

posta i piatti che hai provato
e taggaci @kapuzinerriva.it 

instagram.com/kapuzinerriva

www.hotelvittoriariva.itwww.kapuzinerriva.it


